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The article considers the translation of attributive constructions by the material of the English and Russian media discourses.
The topicality of the research theme is conditioned by the need for the more detailed analysis of the features of attributive con-
structions translation by the material of social and political texts. The research shows that when translating attributive construc-
tions an interpreter uses the following transformations: omission, addition, replacement, transposition.
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SMOILIMOHAILHOTO OIbITa. Bo30yXaeHHas, SMOLMOHAJIbHAS pedb OTJIMYaeTcsl (pparMeHTapHOCThIO, MHOTA JIOTHY-
HOCTPBIO, IOBTOPEHHEM OT/ENBHBIX YacTel BhICKa3blBaHHs. bojiee TOro, MOBTOPHI CIIOB U IIEJBIX CIIOBOCOYETAHUMN
B OMOIIMOHAIEHO-BO30YKICHHOI pedn SBIISTIOTCS 3aKOHOMEPHOCTHIO [3; 7; 8.

[Ipemmerom HMccnenoBaHUs SBILIFOTCS SMOIMOHATBHO-OKCIIPECCHBHEIE MPE/IOKEHUSI B TAaTAPCKOM M (PpaHITy3CKOM
si3pIKax. OrpaHIYeHIe YHCia PACCMAaTPUBAEMBIX THITOB TPEIJIOKEHHI AUKTYETCS CTPEeMIICHIEM HAIlpaBHUTh HUCCIIEIOBA-
HHE Ha M3YYCHHE BOTIPOCOB, CBS3AHHBIX C (DYHKIMOHMPOBAHHUEM SMOIMOHAIEHO-IKCIIPECCHBHBIX MPETIOKEHHH B CpaB-
HUBAeMBIX SI3BIKAX, a TAKOKE JKEJTaHUEM MPOCIIEIUTE, 9TO TIOPOKIACT B KAXKIIOM CITydae 0COOBII BRIPa3UTENBHEIN (D (heKT,
T.€. )KeJaHUEeM TI0 BO3MOYKHOCTH JICTAIIHO U BCECTOPOHHE N3yUHTh OCOOCHHOCTH HCTIONIH30BAHMUS Ha3BaHHBIX CTPYKTYD.

Marepuaiom st UCCIeIOBaHHS MOCITY>KUIIA OPUTMHAJIbHBIE JIUTEPATypPHO-XYy10’KECTBEHHBIE TPOM3BEICHUS CO-
BPEMEHHBIX TaTapCKUX U (paHIly3CKHX MuUcatelieid, Takux kak: A. ['msi3oB «Pacckasbl. [ToBectn» [4], H. T'umatnu-
HoBa «Jlukwuit: moBecTh» (142 ctp.) [5], Jle Knesuno «3omoras prida» [11], M. DpHo «ILmomane» [10]. [Ipousseme-
HUS IaHHBIX aBTOPOB AaTHpyroTcs 1983-1997 rr. OMonnoHaIbHO-3KCIIPECCUBHBIE IPEAIOKEHNS, KOTOPbIE UCHOIb-
3YIOTCSl B IaHHOM paboTe, ABISIOTCS OTPAKCHUEM, Ha HAIll B3IJISL, SMOLUMOHAIBHON MAJIOTMYECKON peur MepcoHa-
el — IIIaBHBIX TepOeB YKa3aHHbIX MPOU3BEICHUI.

OMouroHaNbHas YKCIPECCUBHOCTH MMOBTOPEHHS CIIOB OCHOBaHA HAa COOTBETCTBYIONIEM MHTOHAIMOHHOM O0(OpM-
JICHUW BBICKA3BIBAHUS M BBIPAKACT OTPEENICHHOE MCHXUYECKOE COCTOSHHUE TOBOPAIIEro. [IOBTOPEI CONPOBOXKIAIOT
mmay3bl KOJeOaHMs, TMay3bl I CAMOKOPPEKIUH, 3allMHKH WU MPEphIBaHMS BCIEICTBHE BMEIIATEIhCTBA B MOMEHT
BEICKa3bIBaHMA. Hepenko BEIHYKICHHBIC TOBTOPHI BO3HUKAIOT B PE3YJIBTATE 3aMHOK. JTO MPOMCXOANT, KOT 1A TOBO-
pAMHAI HAYMHACT «IyMaTh BCIYyX», TO €CTh MOJOMPAThH CIOBA B MpOIecce MPOU3HECEHHs Peyul. BRIHYXIEHHEIE TT0-
BTOPHI PEai3yIOTCS Ha POHETHISCKOM, MOP(HOJIOTHIECKOM, JICKCHYECKOM M CHHTAaKCHYECKOM YPOBHSX: TIOBTOPSTH-
Csl MOTYT 3BYKH, COYETaHHs 3ByKOB, MOP(EMBI, CIIOBa, TPYIIILI CJIOB, HE 00Pa3yIOLIHe CHHTAKCHYECKUX eTUHUIL, CII0-
BOCOYETaHHUS M MpeaokeHnsi. OOBIYHO B TEKCTE XyJ0)KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHHH, I/Ie OIMCHIBACTCS TAKOE BO30YXK-
JICHHOE COCTOSIHUE TepOsl, IAF0TCSI aBTOPCKHUE peMapKu (enay, UHTery, pleurer, souffiir / nnakatb, cTpagarh H T.I1.).

Hpyras ¢pyHKUIuMs, KOTopast JOBOJBHO YacTO pealn3yercs MOBTOPOM, — 3To (yHKIMs HapacTanus. [loBTopeHne
CJIOB CIIOCOOCTBYET OOJIBIIEH CHJIe BHICKAa3bIBaHMS, OOJIbIIICH HANPSKEHHOCTH MOBeCTBOBaHUs. Hapactanue Bbipaxkaer
MTOCTETNIEHHOCTh YBEJMYCHUS CHITBI SMOLMil. B pe3ynbraTe MOBTOPOB B PeUd BO3HUKACT «CIHPATICOOPA3HBII» PUTM
Pa3BUTHA CONEpKAHUS: TIOTIYNHEHHEIC MIICH, PACKPHIBAIOIINE TIABHYIO MBICITh BBICKA3bIBAHUS, TIOCIIEIOBATEIIHHO U3~
JIAraroTCs IBaXKIbI, IPUYEM Ha IIEPBOM «BHUTKE CIIHPAII — B 0OIIEM BHJIE, a HA BTOPOM — OoJiee TOAPOOHO.

[epeuncnennsie (yHKINHA MTOBTOPOB HU B KAaKOH CTETEHH HE OTPAaHMYMBAIOT MOTCHIIMAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH
9TOTO CPEJCTBA MHTEHCU(PHUKAINY IMOMMOHATIBHOHN 3Kcmpeccun. Kak u BCAKOE CPEACTBO, PACCUUTAHHOE HA IMO-
IUOHATBHEIHN 3((eKT, — 3TO CPEeNCTBO NOMH(YHKIIHOHAIBHO.

W3yyeHune TeHICHINI Pa3BUTUS CEMAHTHKH U CTPYKTYPbl SMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIX NPEIOKEHUH B TIPO-
W3BEJICHUSX TaTApPCKUX M (PpaHIy3CKHX MUcaTelel MpearoyaraeT aHain3 CIBUIOB Ha YPOBHE NPEIOKEHHS B Le-
JIOM, @ TaK)K€ Ha YPOBHE CHHTAKCHYECKHUX TPYII. DTO CBSI3aHO C HEOOXOJMMOCTBIO MPOCIEIUTh 32 W3MEHEHHEM
B CPEJICTBaX BHIPAKEHUS] CHHTAKCHUYECKUX OTHOLICHUH MEX/1y KOMIIOHEHTaMH NpeiioskeHus. CriocoObl BBIPaKEHUsI
CHUHTaKCHYECKUX CBsi3eil 00yCIIOBIeHBI MOpQOIOrHel s3bika. VIHBIMK CII0BaMHU, B CHHXPOHHOM Cpe3€ 3TO pa3BUTHUE
UJIET B OCHOBHOM I10 NIYTH PACIIUPEHHUS MM CY)KEHHS IPUMEHEHUS YoKE UMEIOIIUXCS B sI3bIKE cpencTs [9].

OMOIMOHANBHO-YKCIIPECCUBHBIE MPEIIIOKEHUS B MPOM3BEACHUAX TaTapCKUX U (paHIy3CKUX MUCATeNeH, OCHO-
BaHHBIC HA MTOBTOPSEMOCTH JIEMEHTOB, IPUMCHSIOTCS B PEYH JJOBOJIHHO MHUPOKO [1; 2; 6]. OqHaKO CHHTAKCHYeCKast
U CEMaHTUYeCKas MPHUPOIa TaTapCKUX M (PAHIy3CKHUX IIOBTOPOB, a TeM 0oJiee B COMOCTABUTEIFHOM IDIaHE IBYX
SI3BIKOB, JIO CHIX TIOp HE pa3rajaHa.

Jns aHamm3a OCOOCHHOCTEH peanu3aliid PeAyIUIMKAUA B 3MOIMOHAIBFHO-OKCIPECCUBHBIX TPEIIOKEHIIX
Ha3BaHHBIX SI3BIKOB MCIIOJIB3YETCsl IPHHIMIL, KOTOPBIi OCHOBaH HA BBISBIICHUH IPAMMaTHYECKOW CBSI3HM KOMIIOHEHTOB
noBTOpa. Mex 1y HUIMH MOTYT ObITh YCTAHOBJICHBI KaK COUYMHUTEIbHAS, TAK U II0JUUHUTENIbHAS CBS3H. DKCIPECCHBHOE
3HAYCHHUE MOBTOpPA B U3BECTHOI CTENEHH 3aBUCUT OT XapakTepa 3Toi cBs3u. M. 3. 3akueB yTBep)KAaeT, uTo, €CIH 10-
BTOPEHHUE CJIOB MPOU3BOAUTCS 03 M3MEHEHHUH, TO MEXIy KOMIIOHEHTaMHU MOBTOpA YCTAHABIMBAETCS COYMHHUTEIbHOE
OTHOIIICHUE, KOTOPOE MOXKET OBITh BRIPAKEHO PA3IMYHBIMU COUMHUTEIBHBIMU cpeacTBamu [6]. [loBTopeHue coBa 6e3
W3MEHEHHI C MHTOHAIIMOHHBIM CPEICTBOM CBSI3M CO3J]a€T MOBTOP CO 3HAUYEHHUEM Pa3JINYHbIX OTTEHKOB SMOIIMH.

Jlekcnueckue M JIEKCHMKO-CUHTAKCHYECKUE TTOBTOPHI YCHIIMBAIOT SICHOCTh M BBIPA3UTEIbHOCTH peur. «VcTuHoi
CTaHOBHUTCS TO, YTO JIOCTATOYHO 4acTo rnopropsiercs. [Ipu momoiy moBropa yTBepxAeHHEe IpeBpamaercs B JoKa3a-
TenscTBO» [12, S. 25].

HawnGonee 3 peKTUBHBIM SBIISICTCS HE IIPOCTO MOBTOP, & UMEHHO MOBTOP C YaCTHYHBIM U3MEHEHHEM (OPMBI U
COJIepKaHMs MIIH C JOOABIEHUEM JIPYTUX SI3BIKOBBIX CPEJICTB B SMOLMOHATBHO-IKCIIPECCHUBHBIX MPEIONKEHUSX !

(1) Mun dux-6ux 6oxemne [4, c. 523). / A ouenv-ouens cuacmuusas.

(2) — Oh!... Une scéne terrible... une scéne terrible, hier [11, p. 200]... / O!... Yacacnan cuena... yryucacnasn
cuena, guepd...

IToBTOpeHue croB 6€3 M3MEHEHHI C COIO30M JIa/I'€/Ta/Te B MHTEPTIO3UIINH BBIPAYKAeT MHTEHCUBHOCTD, YIHBIIE-
HHE B SMOILMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHBIX MPEUIOKECHUSIX B TATAPCKOM si3blke. Bo (hpaHIy3cKOM Npe/ioKeHHH HOBTO-
PBI MOTYT COTIPOBOX/IATHCS HAPEUUSMH M JPYTHUMH CPEICTBAMH:

(3) Opamace 02 apamace! Ol b6anan kyn y3zenoa [4, c. 12]! / Bom powa mak powa! Kanunvl mam max mnozo!

(4) Des intrigues encore, toujours des intrigues [11, p. 15]. / Ewe unmpuzu, écecoa unmpuzu!

ITpu rnaroabHEIX MOBTOPax K 3HAUEHHIO MHTEHCUBHOCTH NPHOABIISIETCSI OTTEHOK JUTMTEIBHOCTH U YBEPEHHOCTH:

(5) Meno wynaii coina ymuipeipea 0a ymeipwiea [5, c. 132]! / Bom mak cnokotino cudems oa cudems!
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(6) ... Agir! Maintenant il fallait agir [11, p. 145]!/ ... eiicmeoeams! Tenepv Haoo 6vi10 deiicmeosams!

[ToBTOpEeHue cI0B Oe3 U3MEHEHHH COMPOBOXKIACTCS €IIe M COIO3HBIMU YacTHLIAMH JIa/JIe, IeK U BhIpaykaeT BOC-
XHIICHUE, BOCTOPT B TATAPCKUX MPEIIOKEHHUSIX. Bo (paHITy3cKUX MPEIOKEHISIX TaK)Ke 9acTO BCTPEUYArOTCA I10-
BTOpHI 0€3 M3MEHEHHH, OHAKO COIPOBOXKIAIOIINECS CIOBOCOYETAHUSAMHU 3MOIMOHAIBFHO-OIIEHOYHOTO 3HAYCHUS.
3T0 MOTYT OBITH U MEXKIOMETHS:

(7) Cynapet na, cynapet, k31imaoa bapynapei [4, c. 65]! / Ox, 600a mak 600a, yeco cmoum nokamamscs Ha 100Ke!

(8) Ah! les belles soirées! ah! mes succes! ah [10, p. 12]! Ax! kpacusvie seuepa! ax! mou ycnexu! ax!

B sMonmoHaIbHO-3KCIIPECCUBHBIX MPEIIOKEHUAX B TaTapCKOM S3BIKE YacTO BCTPEUAETCS TOBTOP C YacTHIEH
meK, KOTOPbIH BbIpa)kaeT 3HAUEHHE PELIMTEILHOCTH, YBEPEHHOCTH. Bo (paHIly3cKHX ke MPeaIoKEeHHUIX 3a1aHHOH
CEeMaHTHKH MTOBTOP MOXKET COINPOBOXKAATHCS YKa3aTelbHBIMH NPHJIAaraTelIbHbIMH, KOTOPBIE BBINOJHSAIOT UHTEHCH-
¢unupyonyo GyHKIUIO P BEIPaKEHHUH 3MOLMOHAIIBHON IKCIIPECCHU:

(9) Mun yzem oapam mex é6apam [5, c. 14]. / A cam noedy mak noeody!

(10) Et elle souriait. Ce sourire [10, p. 12]! / U ona ynwibanace. Ima ynvioxka!

XapakTepHbIMH 3MOIHOHAIbHO-IKCIIPECCUBHBIMH TPEAJIOKEHUSIMH B IIPOM3BEICHUSAX TAaTapCKUX M (paHIly3-
CKHX THCATeNel SBISIOTCS KOHCTPYKIHU C TIOBTOPOM BOIIPOCHTEIBHBIX CJIOB, KOTOPBIC BRIPAYKAIOT OJHOBPEMEHHO
1 KaueCcTBO, W €r0 MHTEHCUBHOCTh. VIHBIMU CIIOBaMU, UMes JBE TpaMMaTHUECKHe (DYHKIMU: BOMPOCHTEILHOTO Me-
CTOMMEHHS B TATAPCKOM S3BIKE, MPHJIATaTEIFHOTO BO (PaHI[y3CKOM S3BIKE M BOCKIHIIATEIEHOTO CIIOBA B 00OMX
CpaBHUBAEMBIX S3BIKAX, HUHOU/quel BOUPAIOT B ceOs 1Ba 3HAYCHUS: KQUECTBCHHOTO OIIPECIICHISI M HHTCHCU(pUKa-
TOpa 3TOro KadecTBa. [IOBTOPSIOTCS Kak caMH MPEAJIOKCHUS, TAK U MX KOMIOHEHTH. [IpuBeaeM mpuMepsl TOro,
KaK PeIylHUPYIOTCS CaMH MPEIOKEHUS:

(11) Hunou oupawiy! nunou oupauy [5, c. 64]! / Kaxas écmpeua! kaxas ecmpeua!

(12) Quelle horreur, Seigneur, quelle horreur [11, p. 83]... / Kakoii yscac, CeHbop, Kakoit yacac...

YacTo BcTpevaeTcs MOBTOPEHHUE CJIOB, a TAKXKE CaMUX SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIX TPEIIOKEHUI B OTpHUIIa-
TEJILHOHM (hopMe Kak B TAaTapCKOM, TaK U BO ()paHIly3cKoM si3bikaX. OJHAKO B TATAPCKOM SI3bIKE PEAYILIMKALUS da-
CTO TIPOUCXOAMT BHYTPH CaMOT0 MPEJIOKEHUs], TJIe IEPBOE CIIOBO MOXKET HAXOJUTHCS B MOJIOKUTEIBHOM, BTOPOE —
B OTPHUIATEIHHOM actekTax. [[OBTOpeHne CIIOB B OTPUIATEIHHOM aclieKTe 0e3 COI030B M COIO3HBIX CJIOB BEIpaXKaeT
raMMy SMOIMOHANBHBIX TIePEKUBAHIINA:

(13) Kapaca-kapamaca snvinoa Oyiacoin [4, c. 76]! / Ilocmompum ne nocmompum, nycms 6yoem 6o3ine He2o!

(14) N’en parlons plus! [...] N’en parlons plus [10, p. 98]! / He 6ydem 6onvuwe zoéopums 06 smom! [...J
He 6yoem 6onvute 2060pumso 06 smom!

[ToBTOpEHNE CIIOB B SMONHMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIX IMPEUIOKEHISIX B OTPUIATETIHHOM AacCIeKTe B TaTapCKOM
SI3BIKE MOXKET COIPOBOKAATHCS COO30M Ja...J[a, Pa3leNIUTEIbHBIM COI030M, COI030M HHU...HU. Hepenko ciyuau, Ko-
IJia IePBbI KOMIIOHEHT MPUHUMAET I10Ka3aTeNb OTPUIIAHHS, @ BTOPOIl MPUMEHSETCS B MIOJ0XKUTEIBHOM acleKTe:

(15) Hmmuxan momuin, 6ux apwviovigmol, Poxus? — Apstosim 0a apvimadsim oa wiynoa [5, c. 88]. / Ilocre sk3a-
MeHa oyeHnb yemana, Poxus? — Yemana u ne ycmana.

(16) A kaiumoipowvi3, s Kaummaowors myvin yckon uiiopea [Tam xe, c. 87]. / Moacem eepnemcs, moxucem
He eepHemca 8 poonbvle Kpasl.

(17) Monoa ymuiposiy nu 02 ymuipmaowiy, [4, c. 87]. / 30ecv, umo cuden, umo ne cuoen.

(18) Tenacan 02 menamacay 03, Spautepes kupax [5, c. 34]. / Xouewrv unu ne xouews, a obwamocs Haoo.

Bo ¢paHIy3cKoM S3pIKE 3MOIHMOHATHHO-3KCIIPECCUBHBIC TPEMIIOKECHNS B OTPULATEILHON QopMe ¢ MOBTOpPaMHU
BCTPEYAIOTCS PEKE, UeM B TaTAPCKOM sI3bIKe. [ TaBHBIM 00pa3oM 3TO TPOSIBISETCS B TOOYIUTEIBHBIX MPEIIOKEHU-
SIX C SMOIIMOHAJIBHO-IKCIIPECCUBHON CceMaHTHKOH. [IOBTOp CIIOB MM caMUX TPEANIOKCHHH MOXKET BKIIOYATh da-
CTHYHBIE U3MEHEHUS:

(19) N’oubliez pas cette soirée, n’oubliez pas cette promesse [11, p. 245]. / He 3adyobme 3mom geuep,
He 3a0y0bme Imo odbewanue!

(20) Mais ne sois pas si nerveux! Ne sois pas si nerveux [10, p. 15]! / He oyos maxum nepenvim! He 6yov
maxum nepeHvim!

OMOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIN CHHTAKCUC B TaTAPCKOM M (PPaHI[y3CKOM sI3bIKaX CBS3aH C BOIPOCOM H30bITOY-
HOCTH B OPTaHM3aLNH IIPEAJIOKEHNN. B TIpeIIosKeHNAX COEPIKUTCSI HE TOJIBKO COBEPIIEHHO HeoOXoaumMasi HHpOop-
Malusi, HO M CJI0Ba, KOTOPBIE NEPEJaloT yKe U3BECTHYI0O HH(POPMAIIHIO, ¥ TIO3TOMY SIBJISIOTCSI CEMAaHTHYECKH H30BI-
TOYHBIMH, SMOIIOHAIBHO HKCTIPECCHBHBIMU. OCOOEHHOCTH YHOTPEOIEH!s N30BITOUHBIX JIEMEHTOB, OJTHUMH U3 KO-
TOPBIX SBISIFOTCSL TIOBTOPBI, BO MHOTOM 3aBHUCHT OT CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOH OpraHu3aluy IpeJUIosKeHHH
B K)KIOM COIIOCTaBISIEMOM B JaHHOHU paboTe sI3bIKe.

Curyanusi CIIOHTAaHHOTO JMAJIOTa JIeJIaeT aKTyalbHOW 3a/1a4y 3MOLMOHAJIBHOTO CAaMOBBIPAXEHHSI M SMOIHO-
HAIILHOTO K€ BO3JEHCTBHS Ha ajipecara, 4To BEAET K HKCIPECCHUBH3ALUHM PEUSBOr0 M HEBepOAJIbHOTO MOBEICHUS
KOMMYHHKaHTOB. HenpuHyXaeHHbIH ananor JaeT codeceJHUKaM MpaBo Ha CBOOOIHOE BBbIpaKEHHE CYOBEKTHBIX
(9MOLIMOHAJIBHBIX) OLEHOK OTHOCHUTEIBHO JHO00ro KOMIIOHEHTA JICHOTATHBHON MJIM KOMMYHUKATUBHOM CHUTYyalluH.
B pabote oOparaercsi BHUMaHHE Ha TO, YTO €CIM 0OBEKTOM HEe-HEWTPalbHOTO OTHOIICHUS] CTAHOBHUTCS OJIMH M3 ac-
MEKTOB OMKCHIBAEMOH JICHOTATUBHOM CUTYaI[MH, TO U3 BCEX MEPEUNCIICHHBIX IKCIIPECCUBHBIX MAKPOMHTEHIMH Yallle
Ipyrux OyJaeT JOMHHHPOBATh M300Pa3UTEFHOCTh B COUYETAHNH C OIIEHKOH U aMormel. Ecnm o6bpexTom adexTnB-
HOW peICKCHH CTAaHOBUTCS apecar, TO BEIyIIMMH OYIYT HHTCHIIMH, PETYIUPYIOMINE TICUXOIOTHICCKUNA KIMMaT
OOIICHUS U CTATYCHO-POJICBBIC OTHOIICHUST KOMMYHHUKAHTOB.
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WTak, SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIC MIPEAI0KEHHS, OCHOBAHHbBIE Ha ITOBTOPSIEMOCTH 3JIEMEHTOB, XapaKTEPHBI
Kak JUIsl MPOM3BEINCHUI TaTapcKuX, Tak W Ul NPOW3BEACHHH (paHIly3ckMX mucarteneid. [[ns sMoumoHambHO-
9KCTIPECCUBHBIX MPEIOKECHUH TaTapCKOTo U (PPaHITy3CKOTO SI3BIKOB XapaKTEPHBI BCEBO3MOXKHBIE TIOBTOPHI: C H3MeE-
HEHHEM IOBTOPSIOLINXCS KOMIIOHEHTOB M 0€3. B IpoBeIeHHOM HCCIIEI0OBAaHNH BCTPEUAIOTCS IOJOOHBIE MOBTOPHI
B MPENTOKEHUAX TaTtapckoro sizbika Ne 1, 3, 5, 7, 9, uto cocrtaBmsier 25% OT BcexX yKa3aHHBIX IIPEIJIOKCHUH.
370 TaKXKe NMpeoKEeHUs PpaHIry3ckoro si3eika — Ne 2, 4, 6, 8, 10, 9ro Takxe cocraBisieT 25% H3 BceX NMPHUBEACH-
HBIX TPEUIOKCHNH. BO3MOKHBI MOBTOPHI CaMHX 3MOLHOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIX NMPEIUIOKECHUM: AT TaTapCKOTo
s13b1Ka — 970 ipumep Ne 11 — 5%; g dpaniysckoro a3bika — Ne 12 — taxoke 5%.

OMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIE TIPEIUIOKEHNSI B HA3BAaHHBIX TATAPCKUX M (PAHIy3CKHX MPOM3BEICHUSIX B OT-
pHunaTenabHON GopMe IMpeacTaBiIeHbl HEPaBHOMEPHO. DTO NpUMEpbl Ha TarapckoM sizeike Ne 13, 15, 16, 17, 18,
410 cocTaBisieT 25% 0T BceX NMPUBENCHHBIX NpeiokeHuil. [IoBTOpHI npeuiokeHnii B OTpULaTeabHOH hopme BO
(paHIy3cKOM s3bIKe TpeacTaBieHsl B mpuMepax: Ne 14, 19, 20 u ato cocraBinsier Bcero 15% OT Bcex uccienyeMbIx
npeaoxeHuid. Vicxost U3 3TOro, Mpl NPUIUIN K BBIBOJY, YTO MOBTOPHI B SMOIMOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIX MPEAJIO-
KEHUSIX B OTPULIATENBEHON (popMe B TATAPCKOM SI3BIKE BCTPEUYAIOTCS Yallle, 4eM BO (PPAHIY3CKUX MPEJIOKECHUIX.

N3y4yeHne neKCHKH SMOLOHATbHO-IKCIIPECCUBHBIX MIPEAIOKEHIH B IPOMU3BEICHHUAX TATAPCKUX U (PPAHITY3CKUX
mUcaTenel MoKa3aio, YTO YMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE BIHMACT HA BBIOOD JeKcuku. Yale BCero yrnoTpedsieTcst 3Mo-
IIMOHAJIBHO-OLICHOYHAs JIEKCHKA, a TAKOKe SIBJICHUS] BTOPHYHON HOMHHAIIHN.

HccnenoBanre moxasaino HAJIWYHE CXOAHBIX THIIOJIOTHYECKUX YEPT, YTO, B CBOIO OUYEPENb, CBUACTEIHCTBYET
00 omnpeaeIeHHOM CXOACTBE TaTapCKOTO M (PPaHIly3CKOTO A3BIKOB, MPUHAICKAIINX K PA3INIHBIM SI3BIKOBBIM Ce-
MbsIM. CyIIeCcTBYIOIINE PACXOKACHHS MPOSIBISIFOTCS B OCHOBHOM B OOJACTH CTPYKTYPBI HMCCIEAYEMBIX MPEAJIONKE-
HUIl B CpaBHHBAaEGMbIX fA3bIKaX, TOTJa Kak B OOJACTH CEMAHTHKHU JaHHBIE INPeJIOKEHUS OOHApyKUBAIOT MHOIO
CXOJICTB, YTO O0YCIIOBJIEHO OOLTHOCTHIO YEJIOBEYECKOTO MBIIIJICHHUS.
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EMOTIONAL AND EXPRESSIVE SENTENCES IN THE TATAR
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The article reveals the features of the implementation of expressive syntax in the Tatar and French languages. Emotional and ex-
pressive sentences in the Tatar and French languages, based on the frequency of elements repetition, are specialized syntactic
constructions and serve to implement the category of emotional expression.
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